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Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse D
Austausch des Betriebsgerats durch eine Fachkraft.

Austausch der LED-Lichtquelle durch eine Fachkraft.
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Fernbedienung — Funktionsbeschreibung:
Kurz driicken: Ein/Aus

ﬂ Lange dricken (mehr als 2 Sekunden): Standardeinstellung 4000 K, 100 % Helligkeit
r Helligkeit erhéhen
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Zyklus mit 3000 K — 4000 K — 6000 K einstellen. Betragt die Farbtemperatur bereits 3000 K bei
100 %, beginnt der Zyklus bei 4000 K.

Wenn die RGB-Funktion eingeschaltet ist, wird bei jedem Driicken dieser Taste der RGB-
Farbzyklus umgeschaltet.

Kurz driicken: Nachtlichtmodus einschalten
-.."'"tj. Lange driicken: Fernbedienung koppeln/entkoppeln

@ Farbtemperatur reduzieren
@ Farbtemperatur erhéhen

RGB-Funktion EIN/AUS

RGHE
Wenn die RGB-Funktion eingeschaltet ist, wird beim Driicken dieser Taste der RGB-Farbverlauf
I:'-"T EI aktiviert.
ey Durch erneutes Driicken dieser Taste wird der Farbverlauf wieder deaktiviert.

Funktionen der Fernbedienung:
1: Stromversorgung: 2 AAA-Batterien, Ubertragungsart: kabellose Funkverbindung 2,4 GHz, Reichweite: min. 20
Meter (ohne Hindernis).

2: Memory-Funktion: Schalten Sie das Licht bei Vorliegen der gewiinschten Einstellungen mit der Fernbedienung aus
und wieder ein. Die beim letzten Ausschalten vorhandenen Einstellungen werden gespeichert.
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Bedienung:

Koppeln/Entkoppeln: Driicken Sie innerhalb von 6 Sekunden nach dem Einschalten fiir 2 Sekunden die
Kopplungstaste. Die Lichtquelle blinkt dreimal, wenn die Fernbedienung erfolgreich gekoppelt wurde. Wenn die
Kopplung nicht funktioniert hat, blinkt die Lichtquelle sechsmal. Schalten Sie in diesem Fall die Leuchte aus und nach
einer Wartezeit von 10 Sekunden wieder ein, um die Eingabe zu |6schen und die Fernbedienung erneut zu koppeln.
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Montage der Lichtquelle und des LED-Treibers:
1: Loten Sie das Verbindungskabel zur LED-Lichtquelle mithilfe eines Lotkolbens fest und bringen Sie es dann in der
Offnung der Leuchtenabdeckung an.

2: Richten Sie die Leuchtenpaneele an den Offnungen im Leuchtenkérper aus und verwenden Sie einen
Schraubenzieher, um sie mithilfe der Befestigungsschrauben an diesem anzubringen.

3: Verbinden Sie mithilfe der Quetschklemme des Typs CE-5 das gelotete LED-Kabel mit dem Ausgangskabel des
Treibers.

4: Verbinden Sie das Eingangskabel mit der Anschlussklemme.

5: Bringen Sie mithilfe eines Schraubenziehers die Montageschiene an.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Demontage der Lichtquelle und des LED-Treibers:
1: Losen Sie mithilfe eines Schraubenziehers die Befestigungsschrauben und entfernen Sie den Leuchtenkdrper.

2: Entfernen Sie mithilfe eines Schraubenziehers das Eingangskabel von der Anschlussklemme.
3: Schneiden Sie die Quetschklemme des Typs CE-5 mithilfe einer Schere ab.
4: Losen Sie mithilfe eines Schraubenziehers die Schrauben von der Leuchtenabdeckung.

5: Schneiden Sie das Verbindungskabel zur LED-Lichtquelle mithilfe einer Schere ab und entfernen Sie es.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Tento vyrobek obsahuje svitidlo tfidy energetické ucinnosti: D

Vyména zafizeni odbornikem
Vymeéna LED Zarovky odbornikem.
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dalkovy ovladac - popis funkci:

kratce stisknéte: zapnout/vypnout
dlouze stisknéte (déle nez 2 sekundy): standardni nastaveni 4000 K, jas 100 %

C

zvysit jas

H'n.l i
iy
A Ls, sniZit jas
".nl l"'l‘

Nastavte cyklus 3 000 K - 4 000 K - 6 000 K. Pokud je teplota barvy pfi 100 % jiz 3 000 K, cyklus
za¢ne na 4 000 K.

Pokud je zapnuta funkce RGB, pfepne se barevny cyklus RGB pfi kazdém stisknuti tohoto tlacitka.

Kratce stisknéte: zapnuti reZimu nocniho svétla
wld Dlouze stisknéte: sparovat/zruseni sparovani dalkového ovladace

@ snizit teplotu barvy
@ zvysit teplotu barvy

zapnout/vypnout funkci RGB

Pokud je zapnuta funkce RGB, stisknutim tohoto tlacitka se aktivuje barevny prfechod RGB.
Opétovnym stisknutim tohoto tlacitka barevny prechod deaktivujete.

Funkce dalkového ovladace:
1: Napajeni: 2 baterie AAA, typ prenosu: bezdratové radiové pripojeni 2,4 GHz, dosah: min. 20 metr0 (bez prekazek).

2: Pamétova funce: Po dosazeni pozadovaného nastaveni svétlo vypnéte a znovu zapnéte prostfednictvim dalkového
ovladace. Nastaveni u¢inéna pfi poslednim vypnuti se uloZi.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
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Provoz:

sparovat/zrusit sparovani BEhem 6 sekund po zapnuti podrzte po dobu 2 sekund tlacitko pro sparovani. Po Uspésném
sparovani dalkového ovladace zdroj svétla trikrat zablika. Pokud se sparovani nezdafi, svételny zdroj zablika Sestkrat.
V takovém pfripadé svétlo vypnéte a po uplynuti 10 sekund jej znovu zapnéte, abyste polozku vymazali a ddlkovy
ovladac znovu sparovali.
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Montaz svételného zdroje a LED ovladace:
1: Pfipojovaci kabel pripajejte ke zdroji LED svétla pomoci pajky a poté jej pfipevnéte do otvoru v krytu svitidla.

2: Vyrovnejte panely svitidla s otvory v téle svitidla a pomoci Sroubovaku je k nému pripevnéte upeviiovacimi Srouby.
3: Pomoci krimpovaci svorky typu CE-5 ptipojte pajeny kabel LED k vystupnimu kabelu ovladace.
4: Pfipojte vstupni kabel ke svorce.

5: Pfipevnéte montazni liStu pomoci Sroubovaku.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Demontdaz zdroje svétla a ovladace LED:
1: Pomoci Sroubovdku uvolnéte upevnovaci Srouby a sejméte télo svitilny.

2: Pomoci Sroubovaku odpojte vstupni kabel od svorky.
3: Krimpovaci svorku typu CE-5 odstfihnéte nizkami.
4: Pomoci Sroubovaku uvolnéte Srouby na krytu svitidla.

5: NGzkami prestfihnéte privodni kabel zdroje svétla LED a vyjméte jej.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
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Byte av apparaten av kvalificerad fackpersonal -
Byte av LED-ljuskallan av kvalificerad fackpersonal @
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Fjarrkontroll — beskrivning av funktionerna:

O

Tryck kort: PA/AV
Tryck lange (langre an 2 sekunder): standardinstallning 4000 K, 100 % ljusstyrka
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Reducera ljusstyrkan

Stall in omgang vid 3000 K — 4000 K — 6000 K. Om fargtemperaturen redan ar 3000 K vid 100 %,
borjar omgangen vid 4000 K.

Nar RGB-funktionen &r p3, vaxlar RGB-fargomgangen varje gang du trycker pa den har knappen.

Tryck kort: sld pa nattlampalaget
Tryck lange: koppla ihop/koppla ur fjarrkontroll

Reducera fargtemperaturen

Hoja fargtemperaturen

RBG-funktion PA/AV

Nar RGB-funktionen ar pa, aktiveras RGB-farggradienten varje gang du trycker pa den har

knappen.
Om du trycker pa knappen igen kan du inaktivera farggradienten.

Fjarrkontrollens funktioner:
1: Stromforsoérjning: 2 AAA-batterier, overforingstyp: tradl6s radiolank 2,4 GHz, rackvidd: minst 20 meter (utan

hinder).

2: Memoryfunktion: Slack och sla pa lampan igen med fjarrkontrollen nar dnskade instéllningar ar tillgéngliga. De
installningar som fanns nar enheten senast stangdes av sparas.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Anvandning:

Koppla ihop/Koppla ur: Inom 6 sekunder efter att du slagit pa lampan, hall kopplingsknappen intryckt i 2 sekunder.
Ljuskallan blinkar 3 ganger nar fjarrkontrollen har kopplats ihop. Om kopplingen inte fungerade kommer ljuskallan
att blinka 6 ganger. Stang i sa fall av lampan och sla sedan pa den igen efter att ha vantat 10 sekunder for att radera
inmatningen och koppla ihop fjarrkontrollen igen.
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Montering av ljuskallan och LED-drivrutinen:
1: Lod anslutningskabeln till LED-ljuskallan med en I6dkolv och fast den sedan i 6ppningen pa lamphdljet.

2: Rikta in ljuspanelerna med 6ppningarna i lampans kropp och anvand en skruvmejsel for att fasta dem pa den med
monteringsskruvarna.

3: Anslut den lI6dda LED-kabeln till drivrutinens utgangskabel med CE-5-krokodilklamman.
4: Anslut ingangskabeln med anslutningsklamman.

5: Fast monteringsskenan med en skruvmejsel.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Demontering av ljuskallan och LED-drivrutinen:
1: Anvand en skruvmejsel for att lossa monteringsskruvarna och avlagsna lampans kropp.

2: Avlagsna ingangskabeln fran anslutningsklamman med en skruvmejsel.
3: Klipp av CE-5 krokodilklamman med en sax.
4: Lossa de tva skruvarna fran lampholjet med en skruvmejsel.

5: Klipp av anslutningskabeln fran LED-ljuskallan med en sax och avldgsna den.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
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Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti: D. ﬁa
Vymena napajacieho zdroja odborne spdsobilou osobou

Vymena LED svetelného zdroja odborne sp6sobilou osobou N

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Deutschland



48730050/01

novel

Popis funkcii dialkoveho ovladaca:

C

Kratke stlaenie: zapnutie/vypnutie
DIhé stlacenie (viac ako 2 sekundy): Standardné nastavenie 4 000 K, 100 % jasu

Zvysenie jasu

ZniZenie jasu

Nastavenie cyklu s 3 000 K—4 000 K — 6 000 K. Ak je farebna teplota nastavend na 3 000 K a jas
na 100 %, cyklus za¢ne pri 4 000 K.

Ked'je zapnutd funkcia RGB, prepne sa pri kazdom stlaceni tohto tlacidla farebny cyklus RGB.

Kratke stlacenie: zapnutie reZimu no¢ného svetla
DlIhé stlacenie: sparovanie/zrusenie sparovania dialkového ovladaca

Znizenie farebnej teploty

Zvysenie farebnej teploty

Zapnutie/vypnutie funkcie RGB

Ked je zapnutd funkcia RGB, aktivuje sa stlacenim tohto tlacidla prechod farieb RGB.
Opéatovnym stlacenim tohto tlacila sa farebny prechod deaktivuje.

Funkcie dialkového ovladaca:
1. Napdjanie: 2 AAA batérie, typ prenosu: bezkablové radiové pripojenie 2,4 GHz, dosah: min. 20 metrov (bez

prekazky)

2. Pamatova funkcia: Po dosiahnuti Zelaného nastavenia svetlo vypnite a znovu zapnite dialkovym ovlddaéom.
Nastavenia vykonané pred poslednym vypnutim sa uloZia.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Deutschland




novel

Pouzivanie:

Sparovanie/zrusenie sparovania: V priebehu 6 sekiind po zapnuti podrzte 2 sekundy stlacené tlac¢idlo na parovanie.
Po UspeSnom spdrovani dialkového ovladaca svetelny zdroj trikrat zablika. Ak parovanie nebolo Uspes$né, svetelny
zdroj zablika Sestkrat. V takomto pripade svietidlo vypnite a po 10 sekundéach ho znovu zapnite. Tymto spdsobom
vymazete predchadzajlci prikaz a dialkovy ovlada¢ mozete opat sparovat.

e il
i -..-\'-.. _.i
f—— — il ==
L i i
™ -- e -
ro I L | i
- .
L, |
] 1 —r
"TE == . -
Ty { nlw | |
e =¥ o
— . - LN
___—____— - .'\_'-L F
- -
i -
- e lI|

._l|‘r||J PRy
|.|:I"""'I

Montaz svetelného zdroja a LED predradnika:
1. Spajkovackou prispdjkujte pripajaci kabel k LED svetelnému zdroju a nasledne ho pripevnite do otvoru v kryte
svietidla.

2. Jednotlivé panely svietidla zarovnajte s otvormi v tele svietidla a pomocou skrutkovaca ich k nemu upevnite
skrutkami.

3. Pomocou rychlosvorky typu CE-5 spojte spajkovany LED kabel s vystupnym kdblom predradnika.
4. Vstupny kabel spojte so spojovacou svorkou.

5. Pomocou skrutkovaca pripevnite montaznu listu.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Deutschland
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Demontdz svetelného zdroja a LED predradnika:
1. Pomocou skrutkovaca uvolnite upeviovacie skrutky a odstrante telo svietidla.

2. Skrutkovacom odstrante z pripojovacej svorky vstupny kabel.
3. NoZnicami odstrihnite rychlosvorku typu CE-5.
4. Pomocou skrutkovaca uvolnite skrutky z krytu svietidla.

5. Noznicami odstrihnite pripajaci kabel LED svetelného zdroja a odstrarite ho.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Daljinski upravljalnik — opis funkcij:

O

Kratek pritisk: vklop/izklop
Daljse drzanje (vec kot 2 sekundi): standardna nastavitev 4000 K, 100 % svetlost

r Povecanje svetlosti
= =
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w07 Zmanjsanje svetlosti
y F
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i

Nastavitev cikla s 3000 K — 4000 K — 6000 K. Ce barvna temperatura pri 100 % e zna$a 3000 K,
potem se cikel za¢ne pri 4000 K.

Ce je funkcija RGB vklopljena, potem se bo RGB-barvni cikel spremenil ob vsakem pritisku na to
tipko.

Kratek pritisk: vklop nac¢ina no¢ne lucke
DaljSe drzanje: vzpostavitev/prekinitev povezave z daljinskim upravljalnikom

Znizanje barvne temperature

Povecanje barvne temperature

Vklop/izklop funkcije RGB

Ce je funkcija RGB vklopljena, potem se ob pritisku na to tipko aktivira prelivanje barv RGB.
S ponovnim pritiskom na to tipko, se prelivanje barv ponovno deaktivira.

Funkcije daljinskega upravljalnika:
1: Elektricno napajanje: 2 bateriji AAA, nacin prenosa: brezzZi¢na radijska povezava 2,4 GHz, domet: min. 20 m (brez

ovir)

2: Spominska funkcija: Ko ste nastavili Zelene nastavitve, izklopite in nato ponovno vklopite lu¢ z daljinskim
upravljalnikom. Nastavitve, ki so bile nastavljene ob zadnjem izklopu, se bodo shranile.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Uporaba:

Vzpostavitev/prekinitev povezave: V 6 sekundah po vklopu za 2 sekundi pritisnite na tipko za vzpostavitev povezave.
Ko se je daljinski upravljalnik uspe$no povezal, svetlobni vir trikrat utripne. Ce vzpostavitev povezave ne deluje,
potem svetlobni vir Sestkrat utripne. V tem primeru svetilko izklopite in jo po 10-sekundnem ¢akanju ponovno
vklopite, da boste izbrisali vnos in ponovno vzpostavili povezavo z daljinskim upravljalnikom.
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Montaza svetlobnega vira in LED-gonilnika:
1: S spajkalnikom trdno prispajkajte povezovalni kabel k LED-svetlobnemu viru in ga nato namestite v odprtino na
pokrovu svetilke.

2: Usmerite svetlobne panele na odprtine ohisja svetilke in uporabite izvija¢, da jih boste s pomocjo pritrdilnih vijakov
namestili nanj.

3: S pomocjo stisljive sponke tipa CE-5 spojite prispajkani LED-kabel z izhodnim kablom gonilnika.
4: Spojite vhodni kabel s priklju¢no sponko.

5: S pomocjo izvijata namestite pritrdilno letev.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Demontaza svetlobnega vira in LED-gonilnika:
1: Z izvijacem odvijte pritrdilne vijake in odstranite ohisje svetilke.

2: Zizvijacem odstranite vhodni kabel s priklju¢ne sponke.
3: S Skarjami odrezite stisljivo sponko tipa CE-5.
4: S pomocjo izvijaca odstranite vijake s pokrova svetilke.

5: S skarjami odrezite povezovalni kabel LED-svetlobnega vira in ga odstranite.
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A mukodtets eszkozt szakemberrel cseréltesse ki
A LED izz6t szakemberrel cseréltesse ki
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A taviranyitd mdkodese:

Nyomja meg réviden: be-/kikapcsolas

G Tartsa lenyomva (tébb mint 2 masodpercig): alapbeallitas 4000 K, 100%-o0s fényerd
r Fényerd novelése
= =
N
w07 Fényerd csokkentése
y F
T
l"lll l %

Szinatmenet bedllitasa 3000, 4000 vagy 6000 kelvinre Ha a szinh6mérséklet 100%-on mar 3000 K,
az atmenet 4000 kelvinrél indul.

Ha az RGB funkcid be van kapcsolva, a gomb minden egyes megnyomdsakor mdédosul az RGB
szindtmenet.

Nyomja meg roviden: éjjeli fény lizemmadd bekapcsolasa
‘ﬁ. Nyomja meg hosszan: taviranyito parositasa/levalasztasa

@ Szinh6mérséklet csokkentése

@ Szinhémérséklet novelése

RGB funkcid be-/kikapcsolésa

RGHE
Ha az RGB funkcid be van kapcsolva, a gomb megnyomasaval aktivalédik az RGB szindtmenet.
I:-ﬂ-' =1 A gomb ismételt megnyomasaval a szindtmenet kikapcsolhaté.
a kL

A taviranyito funkcioi:
1. Aramellatas: 2 db AAA elem, &tvitel tipusa: vezeték nélkiili 2,4 GHz-es radidkapcsolat, hatétavolsag: min. 20 méter
(akadaly nélkil).

2. Memodria funkcid: kapcsolja ki, majd be a [dmpat a tavirdnyitéval, ha a kivant beallitasok elérhet6k. A legutébbi
kikapcsoldskor meglévé beallitasok mentésre kerilnek.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Hasznalat:

Parositas/levalasztas: bekapcsolas utan 6 masodpercen beliil nyomja meg 2 masodpercig a parosité gombot. A
fényforras haromszor villog, ha a taviranyitot sikeresen parositotta. Ha a pdrositas nem sikerdlt, a fényforras hatszor
villog. Ebben az esetben kapcsolja ki a ldmpat, majd 10 masodperc varakozas utan Ujra kapcsolja be, hogy torolje a
bemenetet és Ujra parositsa a taviranyitot.
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A fényforras és a LED meghajtd 6sszeszerelése:
1. Forrasztopakaval forrassza a csatlakozokabelt a LED fényforrashoz, majd helyezze a ldmpabura nyildasaba.

2. lllessze a paneleket a ldmpatestben Iévé nyildsokhoz, és rogzitse Gket a rogzité-csavarokkal.
3. Csatlakoztassa a forrasztott LED kabelt a CE-5 tipusu csipesszel a meghajté kimeneti kdbeléhez.
4. Csatlakoztassa a bemeneti kabelt a csatlakozékapocshoz.

5. Csavarhuzéval rogzitse a szerel8sint.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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A fényforras és a LED meghajtd szétszerelése:
1. Csavarhuzéval lazitsa meg a rogzit6-csavarokat, és vegye le a lampatestet.

2. Csavarhuzéval tavolitsa el a bemeneti kdbelt a csatlakozékapocsrél.
3. Olldval végja le a CE-5 tipusu csipeszt.
4. Csavarhuzdval lazitsa meg a ldmpabura csavarijait.

5. Olldval véagja le a LED fényforras csatlakozdkabelét, és tavolitsa el.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Deutschland
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Uparivanje/raspariva I
UKLL/ISKL). s O # nje/nocno svjetlo & = ST I
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Poveanje ﬁ Promijena b il =4 ANTIOS0TT
svjetline ' temperature boje A N .
Povecanje ‘1 ‘/.Ii,./’/ Smanjenje r "--:.'I-‘ &ETUNECAT
temperature \ ’ : temperature boje
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© o | S| skrsssee
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o Smanjenje svjetline
=4 =1
E AT Carem L i e
Uklj./isklj. EEIEE ]
funkcije RGB Sol Ll
[ '.
Podesavanje Rown ',l? Prelijevanje boja RGB

boja RGB

Ovaj proizvod sadrzi jedan izvor svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti: D.

Zamjena upravljackog uredaja od strane strucne osobe

Zamjena LED izvora svjetlosti od strane stru¢ne osobe @
_
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Daljinski upravljaC — opis funkcija:

O

Kratko pritisnuti: Ukj./isklj.
Dugo pritisnuti (viSe od 2 sekunde): Standardna postavka 4000 K, 100 % svjetline

i
£

Povedanje svjetline

i
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L
-
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Smanjenje svjetline

Podesavanje ciklusa s 3000 K — 4000 K — 6000 K. Ako temperatura boje iznosi 3000 K pri 100 %,
ciklus pocinje pri 4000 K.

Ako je funkcija RGB ukljucena, svakim daljnjim pritiskom na ovu tipku mijenja se ciklus boja RGB.

Kratko pritisnuti: Ukljucivanje moda noc¢nog svjetla
Dugo pritisnuti: Uparivanje/rasparivanje daljinskog upravljaca

Smanjenje temperature boje

Povecdanje temperature boje

Uklj./isklj. funkcije RGB

Ako je funkcija RGB ukljucena, pritiskom na ovu tipku aktivira se prelijevanje boja RGB.
Ponovnim pritiskom na ovu tipku deaktivira se prelijevanje boja.

Funkcije daljinskog upravljaca:
1: Napajanje: 2 AAA baterije, nacin prijenosa: beZi¢na radijska veza 2,4 GHz, domet: min. 20 m (bez prepreka).

2: Memory funkcija: Nakon Sto ste obavili podeSavanja ponovno iskljucite i ukljucite svjetlo pomocu daljinskog
upravljaca. Spremaju se postavke koje ste obavili pri zadnjem iskljucivanju.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Upravljanje:

Uparivanje/rasparivanje: Unutar 6 sekundi nakon ukljucivanja drZite tipku za uparivanje 2 sekunde pritisnutom. Ako
je daljinski upravljac uspjesno uparen, izvor svjetlosti treperi tri puta. Ako uparivanje nije uspjelo, izvor svjetlosti
treperi Sest puta. U tom slucaju iskljucite svjetiljku te ju ponovno ukljucite nakon 10 sekundi kako biste izbrisali unos i
ponovno uparili daljinski upravljac.
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Montaza izvora svjetlosti i LED pokretaca:
1: Zalemite spojni kabel LED izvora svjetlosti pomodu lemilice, a zatim ga pricvrsite u otvor pokrova svjetiljke.

2: Poravnajte panele svjetiljke u odnosu na otvore u svjetiljci kako biste ih pricvrstili na svjetiljku pomocu pricvrsnih
vijaka i odvijaca.
3: Spojite zalemljeni LED kabel s izlaznim kabelom pokretaca pomodu stezaljke tipa CE-5.

4: Spojite ulazni kabel s priklju¢nom stezaljkom.

5: Pricvrstite montaZznu vodilicu pomocdu odvijaca.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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DemontazZa izvora svjetlosti i LED pokretaca:
1: Otpustite pric¢vrsne vijke pomocu odvijaca i uklonite svjetiljku.

2: Uklonite ulazni kabel s priklju¢ne stezaljke pomocu odvijaca.
3: Odrezite stezaljku tipa CE-5 pomocu Skara.
4: Otpustite pricvrsne vijke s pokrova svjetiljke pomocu odvijaca.

5: Odrezite spojni kabel izvora svjetlosti pomocu Skara, a zatim ga uklonite.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
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YBennyasawe 6‘
Ha ApKOCTTa ne —

YBennuasaHe ( \ \ ‘_
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Ha uBeTHaTa

Temneparypa

PyHKUMA
RGB
BKJL/M3KA. Sl

RGB

HacTpoliBaHe ® non L
Ha uBeTa

(4epseHo,

3eneHo,

CUHbO)

To3M NPOAYKT CbAbPrKA U3TOYHMK HA CBET/IMHA C K/1ac Ha eHepruiHa epeKTneHoOCT: D.

CpsossaHe/Pasasosn
BaHe/HouwHa
CBeT/IMHa

MpomsaHa Ha
LBeTHaTa
Temneparypa

HamanasaHe Ha
LBeTHaTa
Temneparypa

HamanasaHe Ha
APKOCTTa

LiseTosn mogen RGB
(4epBeHo, 3eneHo,
CMHbO) B MpPeanBaLLm
uBeTose

CMmAHa Ha YCTPOMCTBOTO 3a YNpaBaeHue oT cneumanmct
CmAHa Ha LED cBeTAMHHMA U3TOYHUK OT cneymanmnct
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ﬂ,l/ICTaHLLI/IOHHO yrnpassieHne — onncaHme Ha Ha4ylMHa Ha ,D,el\/lICTBl/IeI

O

KpaTko HaTuckaHe: Bka./U3kn.
MpoAbAKUTENHO HaTMCKaHe (No-Abaro oT 2 cekyHAaM): CTaHAapTHA HacTpolika 4000 K, spkocT
100%

w1

YBenn4yasaHe Ha APKOCTTa

HamanasaHe Ha APKOCTTa

HacTtponsaHe Ha umkba ¢ 3000 K — 4000 K — 6000 K. AKko Temnepatypata Bede 1 3000 K npu
100%, unKbnbT 3ano4sa npm 4000 K.

AKo ¢yHKUMATa RGB e BK/AOYEHa, NPU BCAKO HAaTMCKaHe Ha To3M BYTOH LBETOBUAT UMKbA RGB ce
NpPeBKNtOYBa.

KpaTKO HaTMUCKaHe: BK/touBaHe Ha peXXMM HOLWHA CBET/IMHA
MNpoabXKUTENHO HaTUCKaHe: CABOHBaHE/pa3,ﬂ,BOﬂBaHe Ha AUCTAaHUMOHHOTO ynpaBsieHne

HamanasaHe Ha UBeTHaTa TemnepaTtypa

YBennyasaHe Ha LBeTHaTa TemnepaTtypa

®yHKumMa RGB BK/1./U3KN.

AKo ¢yHKumMATa RGB e BK/lOUeHa, HaTUCKAHEeTO Ha To3W BYTOH akTMBMpa LuBeToBuA mogen RGB
(4epBeHO, 3e/1€HO, CMHbLO) B NPENMBALLM L,BETOBE.

MOBTOPHOTO HAaTUCKaHe Ha TO3W BYTOH AeaKkTMBUpa LBeToBMA Moaen RGB (YepBeHo, 3eneHo,
CWHbO) B NPeNMBaLLM LBETOBE.

CDyHKLI,l/Il/I Ha ANCTAHUMOHHOTO yNpaBJieHNeE:
1: EnekTpuyecKko 3axpaHBaHe: 2 6aTepum AAA, TMN npegaBaHe: 6e3:Kn4YHa pagmoBpb3ka 2,4 GHz, 06xBaT: MuH. 20
meTpa (6e3 npenatcTeuma).

2: 3anomHAWA d)YHKLI,MFlI MU3KkntoueTe M OTHOBO BK/IOYETE CBET/IMHATA C AUCTAHLUMOHHOTO ynpassieHune, Korato
XenaHute HaCTpOVIKM Ca HA/ZIMYHMW. 3aNamMeTABaT Ce HAIMYHUTE npuv nocneaHoOToO U3KNKOYBaHe HaCTpOl\;IKM.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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PaboTa:

CaBosiBaHe/Pa3aBosABaHe: B pamkute Ha 6 cekyHAM Cef, BKAOUYBAHETO HaTUCHeTe ByToHa 3a cABoABaHe 3a 2
ceKyHaM. CBETIMHHUAT U3TOYHMK MUTa TP MbTU, aKO ANCTAHUMOHHOTO yNpaB/ieHMEe e CABOEHO ycnelwHo. AKO
CABOABAHETO He Cce e Noay4Ynno, CBETIMHHUAT U3TOYHUK MUTa LECT NbTU. B To3mn cnyqai/'l U3KKYeTe laMmnaTta U cnep
KaTo mn3yakarte 10 ceKyHAM OTHOBO A BKALOYETE, 3a Aa U3TpUeTE 3a4a4eHOTO U A3 CBbpXKeTe ANCTAaHLMOHHOTO
ynpasJ/ieHne OTHOBO.
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MOHTa)K Ha CBET/IMHHMA M3TOYHMK M Ha LED apansepa:
1: CtabunHo 3anoeTeTte CBbp3BawmA Kaben Kbm LED CBETAIMHHUA U3TOYHUK C nomMmoLwTa Ha NOANHUK U cned ToBa ro
3aKpeneTe B OTBOPA Ha NOKPUTUETO Ha lamMmnaTa.

2: MNoapaBHeTe NaHenAUTe Ha IamnaTta C OTBOPUTE B KOpPryca Ha namnarta u n3non3samte OTBEPTKA, 3a Aa 1
npuKpennTe KbM Hero ¢ NoMmoLuTa Ha d)VIKCVIpaLIJ,VITe BUHTOBE.

3: C nomolLTa Ha NpUTUCKaLwaTa kKnema Tmn CE-5 cBbprkeTe 3anoeHnsa LED Kaben ¢ nsxogHua kaben Ha gpaiisepa.
4: CBbprKeTe U3X04HUA Kaben CbC CBbp3BaLLaTa Knema.

5: CnomouwTa Ha OTBEPTKA 3aKpeneTe MOHTAa*HaTa WWHa.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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[1eMoHTaXK Ha CBETIMHHMA U3TOYHUK M Ha LED apanBsepa:
1: C NOMOLWTa Ha OTBEPTKa oTBUNTE (I)MKCMpaLLI,MTe BUHTOBE U OTCTPaHETE KOpNyCa Ha 1amMmnaTa.

2: C nomolLTa Ha OTBEPTKA OTCTpaHeTe BXoAALMA Kaben oT cBbp3BallaTa Knema.
3: C nomolTa Ha HOXKULLA OTperkeTe NpuTUCKawaTta Knema tun CE-5.
4: C nomoLTa Ha OTBEpPTKa OTBMITE BUHTOBETE OT MOKPUTUETO Ha SlamnaTa.

5: C nomowTa Ha HOXMUA OoTpeXxeTe CBbp3BalLLUA Kaben Kbm LED cBETNIMHHMNA U3TOUYHUK U TO OTCTpaHeTe.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Reduce temperatura

Mareste
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temperatura de culoare
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Functie RGB
PORNITA/OP o
RITA !
Schimbarea culorilor
Setarea — RON -l_:) - — RGB
culorilor RGB
P4
Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica: D. -ﬁa
Dispozitivul de comanda trebuie inlocuit de catre un profesionist 2
Becul LED trebuie inlocuit de catre un profesionist @
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Telecomanda — Descrierea functiilor:
Apadsati scurt: pornire/oprire

ﬂ Tineti apdsat (mai mult de 2 secunde): setare standard 4000 K, 100 % luminozitate
r Mareste luminozitatea
= =
I
w07 Reduce luminozitatea
y F
- T
i

Seteaza un ciclu de 3000 K — 4000 K — 6000 K. Daca temperatura de culoare este deja de 3000 K
la 100 %, ciclul incepe la 4000 K.

Daca functia RGB este activata, ciclul de culori RGB este comutat de fiecare data cand este
apasata aceasta tasta.

Apasati scurt: este pornita lumina de veghe
. Apadsati lung: Cuplare/decuplare telecomanda

@ Reduce temperatura de culoare

@ Mareste temperatura de culoare

Functie RGB PORNITA/OPRITA

HGA
_I-I.|--' '
Daca functia RGB este activata, atunci schimbarea culorilor RGB va fi de asemenea activata la
I:'-ﬂ-' =1 apasarea butonului.
bk ald La o noua apasare de buton, schimbarea culorilor este dezactivata.

Functii telecomanda:
1: Alimentare cu energie electrica: 2 baterii AAA, tip de transmisie: conexiune radio fara fir 2,4 GHz, raza de actiune:

min 20 m (fara obstacole)

2: Functie de memorie: Opriti si porniti din nou lumina cu ajutorul telecomenzii dupa efectuarea setarilor dorite.
Astfel, vor fi salvate setarile existente la ultima oprire.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Operare:

Conectare/Deconectare: intr-un interval de 6 secunde de la pornire, apasati butonul de conectare timp de 2 secunde.
Indicatorul luminos clipeste de 3 ori pentru a indica faptul cd telecomanda a fost conectatd cu succes la lamp4. Tn
cazul in care conexiunea nu s-a realizat cu succes, atunci sursa de lumind clipeste de sase ori. in acest caz, stingeti
lumina si aprindeti-o din nou dupa o asteptare de 10 secunde pentru a sterge inregistrarea si pentru a conecta din
nou telecomanda.
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Montarea sursei de lumina si a driverului LED:
1: Sudati cablul sursei de lumina cu LED cu un aparat de lipit si fixati-l in deschiderea capacului [ampii.

2: Aliniati panourile de iluminat cu deschiderile din corpul sursei de iluminat si folositi o surubelnita pentru a le atasa
la aceasta cu ajutorul suruburilor de fixare.

3: Cu ajutorul clemei de sertizare de tip CE-5, conectati cablul LED lipit la cablul de iesire al driverului.
4: Conectati cablul de intrare la borne.

5: Atasati sina de montare cu ajutorul unei surubelnite.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Demontarea sursei de lumina si a driverului LED:
1: Cu ajutorul unei surubelnite, slabiti suruburile de fixare si scoateti corpul sursei de iluminat.

2: Cu ajutorul unei surubelnite, scoateti cablul de intrare de la borne.
3: Taiati clema de sertizare de tip CE-5 folosind o foarfeca.
4: Folosind o surubelnita, indepartati suruburile de pe capacul lampii.

5: Taiati cablul sursei de lumina cu LED cu o foarfeca si indepartati-I.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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UKL./ISKU.

pojacati
jacinu
svetlosti

pojacati
temperaturu
boje

RGB funkcija
UKLJ./ISKLJ.

podesavanje
RGB boje

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti: D.

i

A

T

—®

: non

uparivanje/raspariva
nje/noéno svetlo

promena
temperature boje

smanijiti temperaturu
boje

smanijiti jacinu
svetlosti

gradijent RGB boja

Zamena upravljackog uredaja od strane strucnog lica

Zamena LED izvora svetla od strane strucnog lica
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Daljinski upravljac - opis funkcije:
kratko pritisnuti: uklj./isklj.

ﬂ dugo pritisnuti (viSe od 2 sekunde): standardne postavke 4000 K, 100% jacine svetlosti
r pojacavanje jacine svetlosti

= =

iy

w07 smanjivanje jacine svetlosti
y F

T
".nl 7 %

Podesite ciklus na 3000 K — 4000 K — 6000 K. Ukoliko je temperatura boje kod 100% ve¢ na 3000
K, ciklus pocinje na 4000 K.

Ukoliko je RGB funkcija ukljucena, ciklus RGB boja ¢e se prebaciti svaki put kada pritisnete ovo
dugme.

kratko pritisnuti: ukljuciti rezim no¢nog svetla
. dugo pritisnuti: upariti/rasparaiti daljinski upravljac¢

@ smanijiti temperaturu boje
@ pojacati temperaturu boje

RGB funkcija UKLJ./ISKLJ.

Ukoliko je RGB funkcija ukljucena, gradijent RGB boja ¢e se aktivirati kada pritisnete ovo dugme.
Gradijent boja ¢e se deaktivirati kada ponovo pritisnete ovo dugme.

Funkcije daljinskog upravljaca:
1: napajanje: 2 AAA baterije, nacin prenosa: beZi¢na radio veza 2,4 GHz, domet: min. 20 metara (bez prepreke).

2: funkcija memorisanja: Kada podesite svetlo na Zeljeni nacin, iskljucite i ukljucite ga ponovo daljinskim upravljacem.
Uvek se memoriSu postavke od poslednjeg iskljucivanja.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Deutschland



novel

Rukovanje:

parivanje/rasparivanje: U roku od 6 sekundi nakon ukljuéivanja pritisnite dugme za parivanje i drzite ga 2 sekunde.
Izvor svetla treperi tri puta ako je parivanje daljinskog upravljaca bilo uspesno. Ukoliko parivanje nije bilo uspesno,
izvor svetla treperi Sest puta. U tom slucaju iskljucite lampu i nakon 10 sekundi je ponovo ukljucite kako biste izbrisali
postavku i ponovo uparili daljinski upravljac.
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Montaza izvora svetla i LED drajvera:
1: Zalemite kabl za povezivanje na izvor LED svetla pomocu lemilice i zatim ga postavite u otvor poklopca lampe.

2: Postavite panele lampe na otvorima lampe i upotrebite odvijac kako biste ih pomocu vijaka za pri¢vrséivanje
postavili na istoj.

3: Spojite zalemljeni LED kabl s izlaznim kablom drajvera pomocu stezaljke tipa CE-5.
4: Spojite ulazni kabl s priklju¢nom Stipaljkom.

5: Postavite Sinu za montaZzu pomocu odvijaca.
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Demontaza izvora svetla i LED drajvera:

1: Pomodu odvijaca odvrnite vijke i uklonite lampu.

2: Pomocu odvijaca uklonite ulazni kabl sa priklju¢ne Stipaljke.
3: Pomoc¢u makaza presecite stezaljku tipa CE-5.

4: Pomocu odvijaca odvrnite vijke sa poklopca lampe.

5: Pomoc¢u makaza odsecite kabl za povezivanje izvora LED svetla i uklonite ga.
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Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : D.
Remplacement de I'appareillage de commande par un professionnel -
Remplacement de I'ampoule LED par un professionnel @
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Télecommande — description des fonctions :

O

Appuyer brievement : marche/arrét
Appuyer longuement (plus de 2 secondes) : réglage par défaut 4000 K, 100 % de luminosité

w1

Augmenter la luminosité

Réduire la luminosité

Régler le cycle avec 3000 K — 4000 K — 6000 K. Si la température de couleur est déja de 3000 K a
100 %, le cycle commence a 4000 K.

Si la fonction RVB est activée, chaque fois que cette touche est appuyée, le cycle de couleurs RVB
change.

Appuyer brievement : allumer le mode veilleuse
Appuyer longuement : coupler/découpler la télécommande

Réduire la température de couleur

Augmenter la température de couleur

Fonction RVB MARCHE/ARRET

Si la fonction RVB est activée, une pression sur cette touche active le dégradé de couleurs RVB.
En appuyant a nouveau sur cette douche, le dégradé est désactivé.

Fonctions de la télécommande :
1 : Alimentation électrique : 2 piles AAA, mode de transmission : connexion radio sans fil 2,4 GHz, portée : min. 20 m

(sans obstacle).

2 : Fonction mémoire : lorsque les réglages souhaités sont disponibles, éteignez et rallumez la lumiére avec la
télécommande. Les réglages présents lors de la derniére extinction sont enregistrés.
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Utilisation :

Couplage/découplage : dans les 6 secondes suivant I'allumage, appuyez sur le bouton de couplage pendant 2
secondes. La source lumineuse clignote trois fois si le couplage de la télécommande a réussi. Si le couplage n'a pas
réussi, la source lumineuse clignote six fois. Dans ce cas, éteignez la lampe et rallumez-la aprés un délai de 10
secondes pour effacer I'entrée et coupler a nouveau la télécommande.
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Montage de la source lumineuse et du driver LED :
1: Soudez le cable de connexion a la source lumineuse LED a I'aide d'un fer a souder, puis fixez-le dans I'ouverture du
couvercle de la lampe.

2 : Alignez les panneaux de lampe avec les ouvertures du corps de lampe et utilisez un tournevis pour les y fixer a
I'aide des vis de fixation.

3 : Connectez le cable LED soudé au cable de sortie du driver a I'aide de la borne a ressort de type CE-5.
4 : Connectez le cable d'entrée de la borne de raccordement.

5 : Fixez le rail de montage a |'aide d'un tournevis.
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Démontage de la source lumineuse et du driver LED :
1: Al'aide d'un tournevis, desserrez les vis de fixation et retirez le corps de la lampe.

2 : Retirez le cable d'entrée de la borne de raccordement a l'aide d'un tourneuvis.
3 : Coupez la borne a ressort de type CE-5 a I'aide de ciseaux.
4 : Desserrez les vis du couvercle de la lampe a I'aide d'un tournevis.

5 : Coupez le cable de connexion a la source lumineuse LED a I'aide de ciseaux et retirez-le.
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